
Architettura  Città  Quarz



.2 .3

Città QuarzArchitettura

N_FANGO

N_NERO

N_BIANCO

N_GRIGIO CHIARO

N_GRIGIO MEDIO

N_SABBIA

N_TORTORA

N_GRIGIO SCURO

N_BIANCO PURO

CITTà_CEMENTO (LONDRA)

CITTà_AGATA (CORDOBA)

CITTà_NERO (DAKAR NEW)

CITTà_GHIACCIO
CITTà_PERLA 
(COPENHAGEN)

CITTà_GRIGIO (LIPSIA NEW)

CITTà_AVORIO (ATENE)

CITTà_SABBIA

CITTà_CRETA

CITTà_TORTORA

CITTà_ARGILLA

CITTà_AMBRA (BRASILIA)

CITTà_OCRA
(CARACAS NEW)

CITTà_COBALTO

CITTà_ROSSO
CITTà_AMETISTA
CITTà_VERDE  
(SALONICCO)
CITTà_TURCHESE

CITTà_BLU
CITTà_AQUA

CITTà_GIADA 
(MANILA)
CITTà_PISTACCHIO

CITTà_BIANCO (HELSINKI)

CITTà_FANGO

CITTà_FUMO 

QUARZ_CEMENTO

QUARZ_BLU

QUARZ_NERO

QUARZ_GRIGIO

QUARZ_SABBIA (CREAM)

QUARZ_TORTORA

QUARZ_BIANCO (BIANCO)

QUARZ_GIADA (GREEN)

QUARZ_FUMO 

ARCH_CEMENTO (LANCI)

ARCH_AGATA (CANO)

ARCH_NERO (WRIGHT NEW)

ARCH_GRIGIO (AALTO NEW)

ARCH_AVORIO
(ANTELAMI NEW)

ARCH_FUMO 

ARCH_SABBIA

ARCH_CRETA

ARCH_TORTORA

ARCH_ARGILLA

ARCH_AMBRA (BILL)

ARCH_OCRA (HERRERA)

ARCH_COBALTO

ARCH_ROSSO
ARCH_AMETISTA

ARCH_VERDE
ARCH_TURCHESE

ARCH_BLU
ARCH_AQUA

ARCH_GIADA 
(MALEVIC)
ARCH_PISTACCHIO

ARCH_BIANCO
(BIANCO CLASSIC NEW)

ARCH_FANGO

ARCH_GHIACCIO
ARCH_PERLA  (CIGOLI)

COLOUR PLAN

A_AVORIO

A_GRIGIO

A_ROSSO

A_GIALLO

A_ARANCIO

A_BLU

A_VERDE

A_MARRONE

A_ACCIAIO

A_CEMENTO

A_ARDESIA

A_CRETA

A_FANGO

A_NERO

A_BIANCO

A_SABBIA

PANNA_K (CORAL)

ANTRACITE_K

BLU_K

BIANCO_K

GRIGIO MEDIO_K

SABBIA_K

TORTORA_KA_TORTORA

BLU_GR

VERDE_GR (MARINA)

ANTRACITE_GR 
(SPECIAL ANTHRACITE)

COTTO_GR (CAPAO)

TORTORA_GR 

PANNA_GR (DAKOTA)

SABBIA_GR 
(AMARELO)

BIANCO_GR

GRIGIO CHIARO_GR 
(SERIZZO)

GRIGIO MEDIO_GR 
(MALAGA)

GRIGIO SCURO_GR 
(EMERALD)

A_ARGILLA

COTTO_C (TABACCO)

VERDE_C (SMERALDO)

ZOLFO_C

BLU_C

NERO_C

ANTRACITE_C 
(LAVAGNA)

FANGO_C

MARRONE_C 
(DIASPRO)

PANNA_C (OPALE)

TORTORA_C

PANNA_C (OPALE)

CEMENTO_C

ARDESIA_C

GRIGIO MEDIO_C 
(FUMO)

ACCIAIO_C

BIANCO_C
(ALABASTRO)

GRIGIO CHIARO_C 
(OSSIDIANA)

BIANCO SPECIAL_C

Graniti KaleidosCromie

NERO

AVORIO

GRIGIO

ROSSO

GIALLO

ARANCIO

BLU INTENSO

VERDE INTENSO

MARRONE

ACCIAIO

CEMENTO

ARDESIA

COTTO

VERDE

ZOLFO

PANNA

ANTRACITE

CRETA

BLU

FANGO

BIANCO

GRIGIO CHIARO

GRIGIO MEDIO

SABBIA

TORTORA

GRIGIO SCURO

ARGILLA

BIANCO SPECIAL
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25 COLORI

Una gama cromática renovada 
y actualizada para proyectar y revestir 
con el color espacios arquitectónicos 
públicos y residenciales. 
Veinticinco nuevos colores acordes 
con el Colour Plan y con las demás series 
de Marazzi Tecnica; combinaciones 
de colores, cromatismos, formatos, 
acabados y prestaciones técnicas para 
crear múltiples soluciones de proyecto.
El color se convierte en punto 
de encuentro entre creatividad y materia.

Une palette fraîche et moderne pour 
dessiner et pour habiller, en couleur, 
les structures publiques et résidentielles.
Vingt-cinq nouvelles couleurs en harmonie 
avec le Colour Plan et avec les autres 
séries Marazzi Tecnica; des assortiments 
couleurs, des nuances, des formats, des 
finitions et des caractéristiques techniques 
pour multiplier les solutions esthétiques.
La couleur se pose en trait d’union entre 
la créativité et la matière.

A colour range that’s been renewed
 and updated to allow colour to be used
for designing and tiling both public
 and residential architectural settings.
Twenty-five new colours perfectly in line
with the Colour Plan and the other series
by Marazzi Tecnica; combinations
of shades, chromatic effects, sizes,
surfaces and technical performance
that can be used to create a huge variety
of planning and design solutions.
Colour: where creativity meets material. 

Обновленная и по-новому актуальная
гамма красок позволяет проектировать
и наполнять цветом архитектурные
пространства общественных
и жилых помещений.
двадцать пять новых цветов щедро
обогащают коллекцию Colour Plan и другие 
серии Marazzi Tecnica; сочетания красок,
хроматизмы, форматы, поверхности
и технические характеристики дают
возможность находить многочисленные
проектные решения.
Цвет становится логическим звеном
в цепочке единения креативности
и материи.

Eine neue und aktualisierte Farbpalette,
um Wohnbereiche und öffentliche
architektonische Räume mit Farbe
zu gestalten.
Fünfundzwanzig neue Farben in
Übereinstimmung mit dem Colour Plan
und den anderen Serien von Marazzi;
Kombinationen von Farben,
Chromatismen, Größen, Oberflächen
und technischen Eigenschaften, um
vielfältige Designlösungen zu schaffen.
Die Farbe wird zu einem Treffpunkt
zwischen Kreativität und Material.

Una gamma cromatica rinnovata 
ed attualizzata per progettare 
e rivestire con il colore spazi architettonici 
pubblici e residenziali.
Venticinque nuovi colori in coerenza 
con il Colour Plan e con le altre serie 
di Marazzi Tecnica; combinazioni di tinte, 
cromatismi, formati, superfici 
e prestazioni tecniche per creare 
molteplici soluzioni progettuali.
il colore diventa punto di incontro 
fra creatività e materia.

25 COLOUR / 25 COULEURS / 25 FARBEN
25 COLORES / 25 ЦВЕТОВ
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4 FORMATI

Conjuguer les formats, jouer avec 
le contraste des joints pour créer 
des cadres sophistiqués et modernes, 
ou ton sur ton pour un effet plus raffiné.
Penser, dessiner, résoudre 
avec la fantaisie et avec la couleur.

Combinar los formatos, jugar 
con una junta de color en contraste 
para crear ambientes sofisticados 
e innovadores, o bien tono sobre tono 
para crear un efecto más refinado.
Pensar, diseñar, resolver 
con imaginación y color.

Sizes can be combined, and attractive
contrasting effects can be obtained using
coloured joints to create a sophisticated,
innovative look, or tone on tone joints
for a more classic option.
Colour and imagination:
conceive, design, resolve. Zusammenstellung der Formate,

das Spiel mit der farbigen Fuge
in einer Kontrastfarbe, um raffinierte
und innovative Ambiente zu schaffen,
oder Ton in Ton für eine edlere Wirkung.
Mit Fantasie und Farbe denken,
planen, und lösen.

В сочетании форматов, в чередовании
цветных контрастных швов рождаются
помещения изысканного и новаторского
стиля. Швы в тон к плитке дают эффектный
результат для более утонченного вкуса.
Придумывать, проектировать,
изобретательно и красочно творить.

Abbinare i formati, giocare con una fuga 
colorata a contrasto per creare ambienti 
ricercati ed innovativi, oppure tono 
su tono per un effetto più raffinato.
Pensare, progettare, risolvere 
con fantasia e colore.

4 SiZES / 4 FORMATS / 4 FORMATE / 4 FORMATOS / 4 ФОрМаТа

20x20
15x15

10x10

10x30
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MOSAICI 
E LISTELLI

Semplicità e linearità: “decori non decori” per arricchire ed integrare la gamma cromatica di SistemC.

La simplicité et la sobriété: «des décors non décors» pour enrichir et pour compléter la palette couleur de SistemC.

Sencillez y linealidad: “decoraciones no decoraciones” para enriquecer e integrar la gama cromática de SistemC.

Simple and linear: “plain decor” elements that complete and enrich the SistemC colour range.

Schlicht und linear: „Dekore, die keine sind“, um die Farbpalette von SistemC zu bereichern und zu ergänzen.

Простота и линейность декоративных элементов обогащает и дополняет хроматическую гамму коллекции SistemC.

Two types of pre-engraved
mosaics: a range of bright,
vivid colours in the glossy
version, and a choice
of more discreet, natural
shades for the matte version.

Listel tiles in ceramics,
glass and metal,
which can be combined
with the 20x20 and 10x30
sizes, enhance the collection,
guaranteeing creative,
striking laying patterns.
Contemporary looks
with plenty of character.

Dos tipologías de mosaicos 
con preincisión: 
una gama de colores 
fuertes y luminosos 
en versión brillante; 
una selección de colores 
más sobrios y naturales 
para la versión mate.

Бордюры из керамики,
стекла, металла хорошо
сочетаются с форматами
плитки 20x20 и 10x30
и обогащают коллекцию,
давая свободу творчеству
и фантазии.
Признаки современности
с яркой индивидуальностью.

Leisten aus Keramik, Glas,
Metall, passend zu den
Größen 20x20 und 10x30,
bereichern die Kollektion,
um eine kreative
und wirkungsvolle
Verlegung zu erlauben.
Zeitgenössische Zeichen
mit starker Persönlichkeit.

Zwei Arten von vorgravierten 
Mosaiken: eine Reihe von
leuchten Farben in der
glänzenden Ausführung,
eine Auswahl von
schlichteren Farbtönen
für die matte Ausführung.

Due tipologie di mosaici 
preincisi: una gamma di 
colori accesi e brillanti nella 
versione lucida; una scelta 
di tinte più sobrie e naturali 
per la versione opaca.

Listelos de cerámica, 
de vidrio y de metal, 
combinables con los 
formatos de 20x20 
y 10x30, enriquecen 
la colección para garantizar 
colocaciones creativas 
y de impacto. 
Signos contemporáneos 
con fuerte personalidad.

два типа надрезанной
мозаичной плитки:
яркие сверкающие краски
с блестящей поверхностью
и строгие естественные цвета 
с матовой поверхностью.

Deux types de mosaïques 
prédécoupées: un nuancier 
vif et brillant pour la version 
brillante; des tonalités plus 
discrètes et plus naturelles 
pour la version mate.

Les listels en céramique, 
en verre et en métal, 
à poser avec les formats 
20x20 et 10x30, complètent 
la collection pour libérer 
la fantaisie et pour 
perfectionner l’esthétique.
Des éléments modernes 
de grande personnalité.

Listelli in ceramica, in vetro, in metallo, abbinabili ai formati 
20x20 e 10x30, arricchiscono la collezione per garantire 
pose creative e d’impatto. 
Segni contemporanei dalla forte personalità.

MOSAiCS AND LiSTEL TiLES / MOSAÏqUES ET LiSTELS / MOSAiK UND LEiSTEN
MOSAiCOS Y LiSTELOS / МОзаики E БОрдЮрЫ

ARCHITETTURA+  |  CITTÀ+
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ARCHI
TEXTURE

ARCHITEXTURE
Productos que se distinguen 
por las experiencias que sugieren.
Soluciones para profesionales, 
proyectistas y diseñadores: 
ideas y proyectos para pensar en colores.

ARCHITEXTURE
Products whose distinctive feature
are the experiences they evoke.
Solutions for professionals,
design engineers and designers:
ideas and projects for those 
who think in colour. 

ARChiTEXTURE
Produkte, die sich durch die Erfahrungen
auszeichnen, die sie vermitteln.
Lösungen für Profis, Planer und Designer:
Projekte und ideen, 
um an Farben zu denken.

Prodotti che si distinguono per le esperienze che suggeriscono.
Soluzioni per professionisti, progettisti e designers:
idee e progetti per pensare a colori.

ТЕКСТУРА
Яркое своеобразие изделий,
вдохновляющих на творчество.
решения для профессионалов,
разработчиков и дизайнеров:
идеи и проекты в красочном исполнении.

ARCHITEXTURE
Des produits qui se caractérisent 
par les expériences évoquées.
Des solutions pour les professionnels, 
les designers et les décorateurs:
le plein d’idées et de projets 
pour penser en couleur.
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SISTEMC
PAV. M827 SISTEMN - NEUTRO GRIGIO SCURO 60X60
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REVIVAL DI COLORE
Una sfida aperta,
un nuovo modo di intendere
il materiale ceramico.

SISTEMC
PAV. M6LD SISTEMA - A_NERO 60X60
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 SHOPPING EN AZUL
Efecto píxel y piezas de diseño 

para crear una mezcla 
de gran atractivo.

SHOPPING IN BLU
Un effet pixel et des pièces 

design pour composer 
un mix très séduisant. ШОПИНГ В СИНИХ ТОНАХ

Эффект пикселя и предметы 
современного дизайна 
неизбежно привлекают 

к себе внимание.

EINKAUFEN IN BLAU
Pixelwirkung und Designobjekte 

schaffen eine sehr 
reizvolle Mischung.

SHOPPING IN BLU
Effetto pixel e pezzi di design 
per creare un mix di grande appeal.

SHOPPING IN BLUE
A pixel effect and designer pieces, 
to create a superbly appealing mix. 

ME90 ARCH. BIANCO 10X10 _ MJ53 ARCH. BLU 10X10 _ MJ2F ARCH. TURCHESE 10X10 _ MJ52 ARCH. COBALTO 10X10 
PAV. M6LP SISTEMA - A_BLU 60X60
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MEFJ CITTÀ BIANCO 20X20
PAV. M7Q8 SISTEMN - NEUTRO BIANCO PURO 60X60



MEFY CITTÀ BIANCO 15X15 _ MJAY PRISMA ARCH. CEMENTO 10X30 _ MJA1 PIRAMIDE ARCH. CEMENTO 10X30
PAV. MJBQ SISTEMT - CROMIE CEMENTO_C RETT. 60X60

INTERIOR DESIGN.38
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KYWP CITTÀ BIANCO 10X30 _ MJ9P LINEE CITTÀ ROSSO 10X30 _ MI0W CITTÀ ROSSO 10X30
PAV. M7Q8 SISTEMN - NEUTRO BIANCO PURO 60X60

SPAZI SU MISURA
Giochi di luce ed ombra per la struttura a parete
che crea un disegno fatto di vuoti e di pieni.

TAILORED TO PERFECTION 
Light and shade effects 

for the wall structure, 
which creates a design composed 

of hollow and solid elements. 
MASSGESCHNEIDERTE RÄUME 
Spiel von Licht und Schatten 
für die Wandstruktur, 
die ein Muster mit leeren 
und vollen Flächen entstehen lässt.

ПРОСТРАНСТВА НА ЗАКАЗ 
игра света и тени на стенах 
рождает ощущение объемных 
поверхностей.

DES ESPACES SUR MESURE 
Des jeux de lumière et d’ombre 

pour la section murale, 
où évolue un motif alternant 

les pleins et les vides.

ESPACIOS A MEDIDA
Juegos de luces y sombras 
para la estructura de pared 
que crea un diseño hecho 
de espacios vacíos y llenos.
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DESIGNING HAPPINESS 
An interior where details count, 
where surfaces and glazes interact 
to create a cheerful, happy effect. 

EIN GLÜCKSSELIGES PROJEKT
Ein interieur, das im Detail gestaltet 
ist und mit Glasuren und Oberflächen 
spielt, um einen „sehr glücklichen“ 
Ort zu schaffen.

ПРОЕКТ СЧАСТЬЯ
детальный дизайн помещений, 
в которых сочетание эмалей, 
красок и поверхностей создает 
ощущение настоящего счастья.

UN PROJET DE BONHEUR
Un intérieur confectionné dans 
les moindres détails, en jonglant 
avec les émaux et avec les surfaces 
pour créer un espace very happy.

UN PROYECTO DE FELICIDAD
Un interior diseñado con todo detalle, 
jugando con esmaltes y superficies 
para crear un lugar very happy.

UN PROGETTO DI FELICITÀ
Un interno disegnato nel dettaglio,

giocando con smalti e superfici
per creare un luogo “very happy”.
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RIFLESSI DI DESIGN
Vivere gli ambienti pubblici

e privati in sicurezza.

MJ6Z MURETTO CITTÀ AVORIO 20X20 _ MJ76 LISTELLO CITTÀ AVORIO 1,5X20 _ MJ0Z CITTÀ TORTORA 20X20 
MJ6B QUARZ TORTORA 20X20 _ MJE6 ANG. PIATTO DOCCIA BIANCO 10X10 _ MJE5 PIATTO DOCCIA BIANCO 10X10 _ MD3V CITTÀ BIANCO PAV. GRIP 10X10

DESIGN REFLECTIONS
Safety guaranteed in public 
and private settings.

DESIGNREFLEKTIONEN 
Öffentliche und private
Räume – mit absoluter 
Sicherheit.

ОТРАЖЕНИЕ ДИЗАЙНА
Полная безопасность 
общественных и частных 
помещений.

DES REFLETS DESIGN 
Vivre les espaces publics 
et privés en parfaite sécurité.

REFLEJOS DE DISEÑO 
Vivir los ambientes públicos 
y privados con seguridad.
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Architettura Città Quarz



.58 .59

Nei fondi preincisi posare il prodotto con fuga minima.
Nei fondi preincisi posare il prodotto con fuga minima.
Pre-cut base tiles should be laid with minimum joint.
Dans les fonds pré-gravés, poser le produit avec un minimum de joint.
Die vorgeschnittenen Grundfliesen müssen mit Minimalfuge verlegt werden.
La colocación del producto deberá ser con una junta minima.
Надрезанная фоновая плитка укладывается с минимальным швом.

 *Listello in vetro / Glass listel tile / Listel en verre 
    Glasleisten / Listelo de vidrio / Бордюр из стекла 

MJAS ARCh.COBALTO 20x20

MJAW ARCh.AMETISTA 10x30

MJA4 ARCh.TORTORA 10x30

MJAB ARCh.TURChESE 10x30

MJ9S ARCh.BIANCO 10x30

MJA3 ARCh.AVORIO 10x30

MJA1 ARCh.CEMENTO 10x30

MJB5 ARCh.COBALTO 20x20

MJB6 ARCh.AMETISTA 10x30

MJB2 ARCh.TORTORA 10x30

MJB4 ARCh.TURChESE 10x30

MJAX ARCh.BIANCO 10x30

MJB1 ARCh.AVORIO 10x30

MJAY ARCh.CEMENTO 10x30

MJB0 ARCh.NERO 10x30MJA2 ARCh.NERO 10x30

MJE3 ARCh.TURChESE 1x30 *

SistemC Architettura +

MJ7K ARCh.PISTACChIO 20x20MJ7J ARCh.PISTACChIO 20x20

MJ7d ARCh.OCRA 20x20MJ7C ARCh.OCRA 20x20

MJ7A ARCh.ROSSO 20x20MJ79 ARCh.ROSSO 20x20

MJ7H ARCh.COBALTO 20x20MJ7G ARCh.COBALTO 20x20

MFT2 ARCh.AMBRA 20x20MFud ARCh.AMBRA 20x20

MJ7M ARCh.OCRA 1,5x20

MJ7N ARCh.AMBRA 1,5x20

MJ7P ARCh.COBALTO 1,5x20

MJ7Q ARCh.PISTACChIO 1,5x20

MJE4 ARCh.PISTACChIO 1x30 *

MJ7L ARCh.ROSSO 1,5x20

MJE2 ARCh.ROSSO 1x30 *

Strutture, mosaici e listelli
Textures, Mosaics and Listel tiles / Structures, Mosaïques et Listels / Strukturen, Mosaike und Leisten 
Estructuras, Mosaicos y Listelos / Структуры, Мозаики и Бордюры



.62 .63

CITTà AQUA

CITTà VERDE (SALONICCO NEW)

E

E

CITTà BLU 
CITTà BLU PAV.

CITTà TURCHESE

E

F

E

CITTà COBALTO

CITTà GIADA (MANILA)
CITTà GIADA PAV. E

E

E

CITTà PISTACCHIO

CITTà AMETISTA

E

E

CITTà NERO (DAKAR NEW)
CITTà NERO PAV.

E

E

SistemC Città

CITTà BIANCO (HELSINKI NEW) 
CITTà BIANCO PAV.
CITTà BIANCO PAV. GRIP

CITTà FUMO
CITTà FUMO PAV.

CITTà CRETA

CITTà AGATA (CORDOBA)

F

E

E

E

E

E

CITTà GHIACCIO

CITTà CEMENTO (LONDRA)
CITTà CEMENTO PAV.
CITTà CEMENTO PAV. GRIP

CITTà TORTORA
CITTà TORTORA PAV.

CITTà AMBRA (BRASILIA)

E

E

E

E

E

E

CITTà PERLA (COPENHAGEN)

CITTà AVORIO (ATENE)

CITTà ARGILLA

CITTà OCRA (CARACAS)

E

E

E

E

CITTà GRIGIO (LIPSIA NEW)
CITTà GRIGIO PAV.  
CITTà GRIGIO PAV. GRIP

CITTà SABBIA
CITTà SABBIA PAV.

CITTà FANGO

CITTà ROSSO

E

F

E

F

E

E
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MD22 MD21

Classement
u P E C u P E C

U3 P3 E3 C2 U2S P3 E3 C2

Marazzi Group S.p.A. è socio 
del Green Building Council italia, associazione 
che promuove la cultura dell’edilizia sostenibile 
energeticamente efficiente, rispettosa dell’ambiente 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini 
attraverso lo standard di certificazioni LEED®.

Città con un contenuto di materiale riciclato del 20% contribuisce al raggiungimento di crediti LEED® MR4.1, MR4.2.
Città has a 20% recycled materials content, and thus contributes towards achieving LEED® credits MR4.1, MR4.2.
Avec un contenu de matériau recyclé e 20%, Città permet de totaliser des points de crédit LEED® MR4.1, MR4.2.
Città trägt dank einem 20-prozentigen Gehalt an wiederverwertetem Material zur Erreichen von LEED®-Krediten MR4.1, MR4.2 bei. 
Città contribuye, con un contenido de material reciclado del 20%, a la consecución de puntos LEED® MR4.1, MR4.2.
Плитка «Città», состоящая на 20% из переработанного материала, способствует получению сертификата LEED® MR4.1, MR4.2.

SistemC Città

FORMATO / SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / îOêåATõ 

20x20 20x20
PAV.

15x15 15x15
PAV.

15x15
PAV. GRIP

10x10 
MODuL

10x10
PuNTO COLLA

10x10 
GRIP MODuL

10x10 PAV. GRIP
PuNTO COLLA

10x30

TECNOLOGIA / TECNOLOGY / TECHNOLOGIE / 
HERSTELLuNGVERFAHREN / TECNOLOGÍA / TEXHOЛОГИЯ uNI EN 14411 - L BIII uNI EN 14411 - H BIb uNI EN 14411 - L BIII

uNI EN 14411 - G BIa
GRES PORCELLANATO

SMALTATO

uNI EN 14411 - G BIa
GRES PORCELLANATO

SMALTATO uNI EN 14411 - J BIIa uNI EN 14411 - J BIIa uNI EN 14411 - J BIIa uNI EN 14411 - J BIIa uNI EN 14411 - J BIIa

SPESSORE MM. / THICKNESS MM. / ÉPAISSEuR MM. 
STäRKE MM. / ESPESOR MM. / ÍÓÎ˘ËÌ‡ MM.

7,5 8 7 8 8 7 7 7 7 7,5

CiTTà BiANCo (HELSINKI NEW) MEFJ MJ1V MEFY MD22 MD2X MEHJ MD2P MD3V MD2J KYWP

CiTTà GHiACCio MJ0N MJ3R MJ41

CiTTà PERLA (COPENHAGEN) MEFC MEFR MEHC

CiTTà GRiGio (LIPSIA) MEFG  MJ1X MEFW MD21           MD2W MEHG MD2N MD3u MD2H MI0Q

CiTTà FuMo MJ0P  MJ0V MJ3S MJ42 MI0R

CiTTà CEMENTo (LONDRA) MEFF  MJ21 MEFV MD2Y MD2T MEHF MD2K MD3Q MD29 KYWS

CiTTà AVoRio (ATENE) MEFD MEFT MEHD KYWT

CiTTà SABBiA MJ0Y MJ20 MJ3V

CiTTà CRETA MJ0X MI0u

CiTTà ToRToRA MJ0Z MJ25 MJ47 MI0T

CiTTà ARGiLLA MJ1B

CiTTà FANGo MJ12

CiTTà AGATA (CORDOBA) MEE9 KYWR

CiTTà AMBRA (BRASILIA) MEEP MEGP

CiTTà oCRA (CARACAS) MEEK MEGK MI0V

CiTTà RoSSo MJ0Q MJ43 MI0W

CiTTà AMETiSTA MJ1S MI0X

CiTTà VERdE (SALONICCO NEW) MEE3

CiTTà TuRCHESE MJ0T  MJ23 MI0Z

CiTTà GiAdA (MANILA) MEE0 MJ26

CiTTà PiSTACCHio MJ0W MJ3u MJ46 MJ09

CiTTà AQuA MJ0u

CiTTà BLu MJ0S  MJ22 MJ3T MJ45

CiTTà CoBALTo MJ0R MJ44 MI0Y

CiTTà NERo (DAKAR) MEFE MJ24 MEFu MEHE KYWQ

PEZZI/SC. - PCS/BOX 37 30 44 38 38 100 96 100 96 36

MQ/SC. - SQ.M/BOX 1,48 1,2 0,99 0,855 0,855 1 1 1 1 1,08

KG/SC. - KG/BOX 19,24 20,28 11,62 16,00 14,90 13,55 12,96 13,50 12,00 16,87

SC./PAL. - BOX/PAL 75 54 85 80 80 72 66 72 66 66

MQ/PAL. - SQ.M/PAL 111  64,80  84,15  68,40  68,40  72,00  66,02  72,00  66,02 71,28

KG/PAL. - KG/PAL 1466,06 1095,15 1009,82 1301,93 1213,65 975,00 882,81 989,67 819,39 1137,48

KG/MQ - KG/SQ.M 13,21 16,90 12,00 19,03 17,74 13,54 13,37 13,75 12,41 15,96

Conforme / According to / Conforme / 
Gemäß  / Conforme / Cootbetctbyet 
UNI EN 14411 - G BIa
15x15 Pav. - 15x15 Pav. Grip.

Conforme / According to / Conforme / 
Gemäß  / Conforme / Cootbetctbyet 
UNI EN 14411 - L BIII
20x20 - 15x15

Conforme / According to / Conforme / 
Gemäß  / Conforme / Cootbetctbyet 
UNI EN 14411 - J BIIa
10x10 - 10x30

R10
B

15x15
PAV. GRIP

R9

20x20
PAV. 

R11
B

10x10 GRIP
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FORMATO / SIZES / FORMATS / FORMATE
FORMATOS / îOêåATõ 

20x20

TECNOLOGIA / TECNOLOGY / TECHNOLOGIE / 
HERSTELLuNGVERFAHREN / TECNOLOGÍA / TEXHOЛОГИЯ uNI EN 14411 - H BIb

SPESSORE MM. / THICKNESS MM. / ÉPAISSEuR MM. 
STäRKE MM. / ESPESOR MM. / ÍÓÎ˘ËÌ‡ MM.

8

QuARZ BiANCo (BIANCO NEW) MJEQ

QuARZ GRiGio MJ67

QuARZ FuMo MJ6K

QuARZ CEMENTo MJ68

QuARZ SABBiA (CREAM) MJEu

QuARZ ToRToRA MJ6B

QuARZ GiAdA (GREEN) MJER

QuARZ BLu MJ69

QuARZ NERo MJ6A

PEZZI/SC. - PCS/BOX 30

MQ/SC. - SQ.M/BOX 1,2

KG/SC. - KG/BOX 20,55

SC./PAL. - BOX/PAL 54

MQ/PAL. - SQ.M/PAL  64,80 

KG/PAL. - KG/PAL 1129,72

KG/MQ - KG/SQ.M 17,43

QuarzSistemC

R10
B

Conforme / According to / Conforme / 
Gemäß  / Conforme / Cootbetctbyet 
UNI EN 14411 - H BIb 

1

QUARZ GRIGIO G QUARZ FUMO FQUARZ BIANCO ((BIANCO NEW) G QUARZ CEMENTO F

QUARZ TORTORA F QUARZ GIADA (GREEN) FQUARZ SABBIA (CREAM) G QUARZ BLU F

QUARZ NERO E
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Architettura 10x10 - 10x30; PIASTRELLE IN MONOCOTTURA
Piastrelle in monocottura classificabili nel gruppo BIIb conformemente alla norma UNi EN 14411 e 
rispondenti ai requisiti della norma di prodotto UNi EN 14411-K, costituite da un supporto ottenuto per 
pressatura a secco di impasto atomizzato, successivamente smaltato.

Temperatura di cottura > 1170°C
Assorbimento h2O 6% < E  10% iSO 10545-3
Resistenza alla flessione  18 N/mm2 iSO 10545-4
Resistenza all’attacco chimico Conforme iSO 10545-13-14
Resistenza agli sbalzi termici Resiste iSO 10545-9
Resistenza al cavillo Resiste iSO 10545-11
Stabilità dei colori alla luce e ai raggi U.V. Conforme DiN 51094
Resistenza all’abrasione superficiale Come indicato iSO 10545-7
 dal produttore
ininfiammabile
Formati
Finitura
COLORE (tipo...)     

Architettura 10x10 - 10x30; SINGLE-FIRED TILES
Single-fired tiles classified in the BIIb group according to the UNi EN 14411 standard and complying with 
the requirements provided for by the UNi EN 14411-K product standard, made up of a support obtained 
by dry-pressing an atomized body, which is then glazed.

Firing temperature > 1170°C
Water absorption 6% < E  10% iSO 10545-3
Bending strength  18 N/mm2 iSO 10545-4
Resistance to chemical attack Compliant iSO 10545-13-14 
Thermal shock resistance Resistant iSO 10545-9
Crazing resistance Resistant iSO 10545-11
Colour stability on exposure to light and UV rays Compliant DiN 51094
Resistance to surface abrasion As indicated iSO 10545-7 
 by manufacturer
Non-flammable
Sizes
Surface finish
COLOUR (type...)

Architettura 10x10 - 10x30; CARREAUX MONOCUISSON
Ces carreaux monocuisson appartiennent au groupe BIIb conformément aux dispositions de la norme  UNi EN 14411
et possèdent toutes les caractéristiques requises par la norme UNi EN 14411-K. Ce produit se compose d’un 
support obtenu par pressage à sec d’un mélange atomisé et successivement émaillé.

Température de cuisson > 1170°C
Absorption d’eau 6% < E  10% iSO 10545-3
Résistance à la flexion  18 N/mm2 iSO 10545-4
Résistance à l’attaque chimique Conforme  iSO 10545-13-14
Résistance aux écarts de température Résistant iSO 10545-9
Résistance au tressaillage Résistant iSO 10545-11 
Stabilité des couleurs à la lumière et aux rayons U.V. Conforme DiN 51094
Résistance à l’abrasion de surface Comme indiqué iSO 10545-7
 par le producteur
ininflammable
Formats
Finition
COULEUR (type...)

Architettura 10x10 - 10x30; EINBRANDFLIESEN
Einbrandfliesen mit Einstufung in die Gruppe BIIb gemäß der Norm UNi EN 14411, welche den Anforderungen 
der Produktnorm UNi EN 14411-K entsprechen und sich aus einem durch Trockenpressen einer sprühgetrockneten 
Masse erhaltenen Scherben mit nachträglicher Glasierung zusammensetzen.

Brenntemperatur > 1170°C
Wasseraufnahme 6% < E  10% iSO 10545-3
Biegefestigkeit  18 N/mm2 iSO 10545-4
Chemikalienbeständigkeit Entspricht den Normen iSO 10545-13-14
Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschwankungen Beständig iSO 10545-9
haarrissbeständigkeit Beständig iSO 10545-11
Farbechtheit unter Lichteinfluss und UV-Strahlung Entspricht den Normen DiN 51094
Widerstand gegen Oberflächenabrieb Wie vom hersteller iSO 10545-7
 angegeben
Nicht brennbar
Formate
Ausführung
FARBE (Typ...)   

Architettura 10x10 - 10x30; AZULEJOS Y BALDOSAS DE MONOCOCCIÓN
Azulejosy baldosas de monococción clasificables en el grupo BIIb de conformidad con la normativa 
UNi EN 14411 y que cumplen con los requisitos previstos por la normativa de  producto UNi EN 14411-K, 
formados por un soporte obtenido por prensado en seco de un empaste atomizado, y a continuación 
esmaltado.

Temperatura de cocción > 1170°C
Absorción de agua 6% < E  10% iSO 10545-3
Resistencia a la flexión  18 N/mm2 iSO 10545-4
Resistencia a los agentes químicos Conforme iSO 10545-13-14
Resistencia al choque térmico Resistente iSO 10545-9
Resistencia al cuarteo Resistente  iSO 10545-11
Estabilidad de los colores con la luz y los rayos U.V. Conforme DiN 51094
Resistencia a la abrasión superficial De acuerdo con las iSO 10545-7
 instrucciones del productor
ininflamable
Formatos
Acabado
COLOR (tipo...)

Architettura 10x10 - 10x30; èãàíäÄ éÑçéäêÄíçéÉé éÅÜàÉÄ
èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡ Ò ÌËÁÍËÏ ÔÓ„ÎÓ˘eÌËeÏ ‚Ó‰˚, ÍÎ‡ÒÒËÙËˆËÛeÚÒfl ‚ „ÛÔÔe BIIb 
‚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI EN 14411 Ë ÓÚ‚e˜‡eÚ Úe·Ó‚‡ÌËflÏ ÒÚ‡Ì‰‡Ú‡ UNI EN 
14411-K. èÎËÚÍ‡ ÒÓÒÚÓËÚ ËÁ ÓÒÌÓ‚˚, ÔÓÎÛ˜eÌÌÓÈ ÒÛıËÏ ÔeÒÒÓ‚‡ÌËeÏ ‡ÚÓÏËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÒÏeÒË, Ò 
ÔÓÒÎe‰Û˛˘ËÏ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌËeÏ.

íÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ Ó·ÊË„‡ >1170°C
èÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ ç2é 6% < Ö  10% ISO 10545-3
ëÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ËÁ„Ë·Û  18 N/ÏÏ2 ISO 10545-4
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ‚Â˘ÂÒÚ‚ ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ISO 10545-13-14 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ìÒÚÓÈ˜Ë‚‡fl ISO 10545-9 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í Í‡ÍÂÎ˛Û ìÒÚÓÈ˜Ë‚‡fl ISO 10545-11 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ ˆ‚ÂÚÓ‚ Í Ò‚ÂÚÛ Ë ìî-ËÁÎÛ˜ÂÌË˛ ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ DIN 51094 
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ èÓ Á‡fl‚ÎÂÌË˛ ISO 10545-7
 ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎfl
çÂ ‚ÓÒÔÎ‡ÏÂÌflÂÚÒfl
îÓÏ‡Ú˚
éÚ‰ÂÎÍ‡
ñÇÖí (ÚËÔ...)

descrizione di capitolato
Product specifications / Descriptif produit / Produktbeschereibung / Descripción del producto / OÔËc‡ÌËÂ àÁ‰ÂÎËÈ

descrizione di capitolato
Product specifications / Descriptif produit / Produktbeschereibung / Descripción del producto / OÔËc‡ÌËÂ àÁ‰ÂÎËÈ

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15; PIASTRELLE IN MONOCOTTURA
Piastrelle in monocottura classificabili nel gruppo BIII conformemente alla norma UNi EN 14411 e 
rispondenti ai requisiti della norma di prodotto UNi EN 14411-L, costituite da un supporto ottenuto per 
pressatura a secco di impasto atomizzato, successivamente smaltato.

Temperatura di cottura > 1110°C 
Assorbimento h2O > 10% iSO 10545-3 
Resistenza alla flessione  15 N/mm2 iSO 10545-4 
Resistenza all’attacco chimico Conforme iSO 10545-13-14 
Resistenza agli sbalzi termici Resiste iSO 10545-9
Resistenza al cavillo Resiste iSO 10545-11 
Stabilità dei colori alla luce e ai raggi U.V. Conforme DiN 51094 
ininfiammabile
Formati
Finitura 
COLORE (tipo...)

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15 - SINGLE-FIRED TILES
Single-fired tiles classified in the BIII group according to the UNi EN 14411 standard and complying with 
the requirements provided for by the UNi EN 14411-L product standard, made up of a support obtained by 
dry-pressing an atomized body, which is then glazed.

Firing temperature > 1110°C
Water absorption > 10% iSO 10545-3 
Bending strength  15 N/mm2 iSO 10545-4 
Resistance to chemical attack Compliant iSO 10545-13-14
Thermal shock resistance Resistant iSO 10545-9 
Crazing resistance Resistant iSO 10545-11 
Colour stability on exposure to light and UV rays Compliant DiN 51094
Non-flammable
Sizes
Surface finish
COLOUR (type...)

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15; CARREAUX MONOCUISSON
Ces carreaux monocuisson appartiennent au groupe BIII conformément aux dispositions de la norme  UNi EN 14411
et possèdent toutes les caractéristiques requises par la norme UNi EN 14411-L. Ce produit se compose d’un 
support obtenu par pressage à sec d’un mélange atomisé et successivement émaillé.

Température de cuisson > 1110°C
Absorption d’eau > 10% iSO 10545-3
Résistance à la flexion  15 N/mm2 iSO 10545-4
Résistance à l’attaque chimique Conforme iSO 10545-13-14
Résistance aux écarts de température Résistant iSO 10545-9
Résistance au tressaillage Résistant iSO 10545-11
Stabilité des couleurs à la lumière et aux rayons U.V. Conforme DiN 51094
ininflammable
Formats
Finition
COULEUR (type...)

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15; EINBRANDFLIESEN
Einbrandfliesen mit Einstufung in die Gruppe BIII gemäß der Norm UNi EN 14411, welche den Anforderungen 
der Produktnorm UNi EN 14411-L entsprechen und sich aus einem durch Trockenpressen einer sprühgetrockneten 
Masse erhaltenen Scherben mit nachträglicher Glasierung zusammensetzen.

Brenntemperatur > 1110°C
Wasseraufnahme > 10% iSO 10545-3 
Biegefestigkeit  15 N/mm2 iSO 10545-4 
Chemikalienbeständigkeit Entspricht den Normen iSO 10545-13-14
Widerstandsfähigkeit gegen
Temperaturschwankungen Beständig iSO 10545-9
haarrissbeständigkeit Beständig iSO 10545-11 
Farbechtheit unter Lichteinfluss und UV-Strahlung Entspricht den Normen DiN 51094
Nicht brennbar
Formate
Ausführung
FARBE (Typ...)

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15; AZULEJOS Y BALDOSAS DE MONOCOCCIÓN
Azulejosy baldosas de monococción clasificables en el grupo BIII de conformidad con la normativa 
UNi EN 14411 y que cumplen con los requisitos previstos por la normativa de  producto UNi EN 14411-L, 
formados por un soporte obtenido por prensado en seco de un empaste atomizado, y a continuación 
esmaltado.

Temperatura de cocción > 1110°C
Absorción de agua > 10% iSO 10545-3
Resistencia a la flexión  15 N/mm2 iSO 10545-4
Resistencia a los agentes químicos Conforme iSO 10545-13-14
Resistencia al choque térmico Resistente iSO 10545-9
Resistencia al cuarteo Resistente iSO 10545-11
Estabilidad de los colores con la luz y los rayos U.V. Conforme DiN 51094
ininflamable
Formatos
Acabado
COLOR (tipo...)

Architettura 20x20 - 15x15; Città 20x20 - 15x15; èãàíäÄ éÑçéäêÄíçéÉé éÅÜàÉÄ
èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡ Ò ÌËÁÍËÏ ÔÓ„ÎÓ˘eÌËeÏ ‚Ó‰˚, ÍÎ‡ÒÒËÙËˆËÛeÚÒfl ‚ „ÛÔÔe BIII 
‚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI EN 14411 Ë ÓÚ‚e˜‡eÚ Úe·Ó‚‡ÌËflÏ ÒÚ‡Ì‰‡Ú‡ UNI EN 
14411-L. èÎËÚÍ‡ ÒÓÒÚÓËÚ ËÁ ÓÒÌÓ‚˚, ÔÓÎÛ˜eÌÌÓÈ ÒÛıËÏ ÔeÒÒÓ‚‡ÌËeÏ ‡ÚÓÏËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÒÏeÒË, Ò 
ÔÓÒÎe‰Û˛˘ËÏ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌËeÏ.

íeÏÔe‡ÚÛ‡ Ó·ÊË„‡ > 1110°C
èÓ„ÎÓ˘eÌËe ç2é > 10% ISO 10545-3 
ëÓÔÓÚË‚ÎeÌËe ËÁ„Ë·Û  15 N/ÏÏ2 ISO 10545-4
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰eÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜eÒÍËı ‚e˘eÒÚ‚ ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ISO 10545-13-14 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚeÔÎÓ‚˚Ï ÔeeÔ‡‰‡Ï ëÚÓÈÍ‡fl ISO 10545-9
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í Í‡ÍeÎ˛Û ëÚÓÈÍ‡fl ISO 10545-11
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ ˆ‚eÚÓ‚ Í Ò‚eÚÛ Ë ìî-ËÁÎÛ˜eÌË˛ ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ DIN 51094
çe ‚ÓÒÔÎ‡ÏeÌfleÚÒfl
îÓÏ‡Ú˚
éÚ‰eÎÍ‡
ñÇÖí (ÚËÔ...)
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Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; GRES PORCELLANATO SMALTATO
Prodotto ceramico formato da un supporto compatto derivato da una miscela di minerali pregiati e 
ricoperto in superficie con smalti selezionati e particolarmente tenaci. Resistente agli sbalzi termici, al gelo, 
all’attacco degli acidi e delle basi e tecnologicamente avanzato, trova impiego in condizioni di traffico 
medio pesanti. in base alle norme UNi EN 14411, viene classificato nel gruppo BIa ed è conforme ai 
requisiti della norma UNi EN 14411-G.

Temperatura di cottura >1200°C
Assorbimento h2O  0,5% iSO 10545-3
Resistenza alla flessione  45 N/mm2 iSO 10545-4
Resistenza all’attacco chimico Conforme iSO 10545-13-14
Resistenza al gelo Resiste iSO 10545-12
Resistenza agli sbalzi termici Resiste iSO 10545-9
Resistenza al cavillo Resiste iSO 10545-11
Resistenza all’abrasione superficiale come indicato iSO 10545-7
 dal produttore
Resistenza allo scivolamento 15x15 Pav. Grip R10 DiN 51130
Resistenza allo scivolamento 15x15 Pav. Grip B DiN 51097
ininfiammabile
Formati
Finitura
COLORE (tipo...)

Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; GLAZED PORCELAIN STONEWARE
Ceramic product made up of a compact support, obtained from a mixture of precious minerals with 
selected and very strong glazes. it features resistance to thermal shock, frost, acids and bases as well as 
state of the heart technology, and it is suitable for medium-heavy traffic conditions. According to the UNi 
EN 14411 standard, it is classified in the BIa group and meets the requirements of the UNi EN 14411-G 
standard.

Firing temperature >1200°C
Water absorption  0.5% iSO 10545-3
Bending strength  45 N/mm2 iSO 10545-4
Resistance to chemical attack Compliant iSO 10545-13-14
Frost resistance Resistant  iSO 10545-12
Thermal shock resistance Resistant  iSO 10545-9
Crazing resistance Resistant  iSO 10545-11
Resistance to surface abrasion As indicated  iSO 10545-7
  by manufacturer
Skid resistance 15x15 Pav. Grip R10 DiN 51130
Skid resistance 15x15 Pav. Grip B DiN 51097
Non-flammable
Sizes
Surface finish
COLOUR (type...)

Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; GRES CERAME EMAILLE
C’est un produit céramique formé par un support compact, dérivé d’un mélange de minéraux de grande 
qualité avec des émaux sélectionnés et particulièrement résistants. il est résistant au choc thermique, au 
gel et à l’attaque des acides et des bases et technologiquement à l’avant-garde, il est utilisé dans des 
conditions de piétinement de moyennes à lourdes. Selon la norme UNi EN 14411, il est classé dans le 
groupe BIa et il est conforme aux caractéristiques requises par la norme UNi EN 14411-G. 

Température de cuisson >1200°C
Absorption d’eau  0,5% iSO 10545-3
Résistance à la flexion  45 N/mm2 iSO 10545-4
Résistance à l’attaque chimique Conforme iSO 10545-13-14
Résistance au gel Résistant iSO 10545-12
Résistance aux écarts de température Résistant iSO 10545-9
Résistance au tressaillage Résistant iSO 10545-11
Résistance à l’abrasion de surface Comme indiqué iSO 10545-7
 par le producteur
Résistance au glissement 15x15 Pav. Grip R10 DiN 51130
Résistance au glissement 15x15 Pav. Grip B DiN 51097
ininflammable
Formats
Finition
COULEUR (type...)

Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; GLASIERTES FEINSTEINZEUG
Keramisches Produkt bestehend aus einem kompakten Scherben aus einer Mischung von wertvollen 
Mineralien mit ausgewählten Glasuren, die besonders haltbar sind. Dieses Produkt ist widerstandsfähig 
gegen Temperaturschwankungen, Frost, Säuren und Laugen. Es handelt sich um ein technologisch sehr 
fortschrittliches Material, das unter durchschnittlich bis stark belastenden Bedingungen Einsatz findet. 
Gemäß der Norm UNi EN 14411 wird dieses Material in die Gruppe BIa eingestuft und entspricht den 
Anforderungen der Norm UNi EN 14411-G.

Brenntemperatur >1200°C
Wasseraufnahme  0,5% iSO 10545-3
Biegefestigkeit  45 N/mm2 iSO 10545-4
Chemikalienbeständigkeit Entspricht den Normen iSO 10545-13-14
Frostbeständigkeit Beständig iSO 10545-12
Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschwankungen Beständig  iSO 10545-9
haarrissbeständigkeit Beständig  iSO 10545-11
Widerstand gegen Oberflächenabrieb Wie vom hersteller iSO 10545-7
 angegeben
Rutschfestigkeit 15x15 Pav. Grip R10 DiN 51130
Rutschfestigkeit 15x15 Pav. Grip B DiN 51097
Nicht brennbar
Formate
Ausführung
FARBE (Typ...)

Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; GRES PORCELÁNICO ESMALTADO
Producto cerámico formado por un soporte compacto, hecho con una mezcla de minerales de calidad y 
esmaltes seleccionados y especialmente resistentes. Resistente al choque térmico, a las heladas y al ataque 
de los ácidos y de las bases y tecnológicamente avanzado, puede emplearse en condiciones de tráfico 
medio pesado. De acuerdo con las normas UNi EN 14411, se ha clasificado en el grupo BIa y cumple con 
los requisitos de las normas UNi EN 14411-G. 

Temperatura de cocción >1200°C
Absorción de agua  0,5% iSO 10545-3
Resistencia a la flexión  45 N/mm2 iSO 10545-4
Resistencia a los agentes químicos Conforme iSO 10545-13-14
Resistencia al hielo Resistente iSO 10545-12
Resistencia al choque térmico Resistente iSO 10545-9
Resistencia al cuarteo Resistente iSO 10545-11
Resistencia a la abrasión superficial De acuerdo con las iSO 10545-7
 instrucciones del productor
Resistencia al deslizamiento 15x15 Pav. Grip R10 DiN 51130
Resistencia al deslizamiento 15x15 Pav. Grip B DiN 51097
ininflamable
Formatos
Acabado
COLOR (tipo...)

Città 15x15 Pav - 15x15 Pav. Grip; ÉãÄáìêéÇÄççõâ äÖêÄåéÉêÄçàí
äÂ‡ÏË˜ÂÒÍÓÂ ËÁ‰ÂÎËÂ, ÒÓÒÚÓfl˘ÂÂ ËÁ ÔÎÓÚÌÓÈ ÓÒÌÓ‚˚, ÔÓÎÛ˜ÂÌÌÓÈ ËÁ ÒÏÂÒË ̂ ÂÌÌ˚ı ÏËÌÂ‡ÎÓ‚ 
Ë ÓÚÓ·‡ÌÌ˚ı ÔÓ˜Ì˚ı „Î‡ÁÛÂÈ. äÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ fl‚ÎflÂÚÒfl ÔÎÓ‰ÓÏ ÔÂÂ‰Ó‚ÓÈ ÚÂıÌÓÎÓ„ËË, ÓÌ 
‚˚‰ÂÊË‚‡ÂÚ ÚÂÔÎÓ‚˚Â ÔÂÂÔ‡‰˚, ÏÓÓÁ, ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ ÍËÒÎÓÚ Ë ̆ ÂÎÓ˜ÂÈ Ë ÔËÏÂÌflÂÚÒfl ‚ условиях 
средней и тяжелой нагрузки на пол. äÎ‡ÒÒËÙËˆËÛ˛ÚÒfl ‚ „pyÔÔe ÇIa ‚ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ 
UNI EN 14411 Ë ÓÚ‚Â˜‡ÂÚ ÚÂ·Ó‚‡ÌËflÏ ÒÚ‡Ì‰‡Ú‡ UNI EN 14411-G.

íÂÏÔÂ‡ÚÛ‡ Ó·ÊË„‡ > 1200°C
èÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ ç2é  0,5% ISO 10545-3
ëÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ËÁ„Ë·Û   45 N/ÏÏ2 ISO 10545-4
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛ ıËÏË˜ÂÒÍËı ‚Â˘ÂÒÚ‚ ëÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ ISO 10545-13-14
åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸ ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È ISO 10545-12
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È ISO 10545-9
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í Í‡ÍÂÎ˛Û ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È  ISO 10545-11
ìÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛ èÓ Á‡fl‚ÎÂÌË˛ ISO 10545-7
 ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎfl
Устойчивость к скольжению 15x15 Pav. Grip R10 DIN 51130
Устойчивость к скольжению 15x15 Pav. Grip B DIN 51097
çÂ ‚ÓÒÔÎ‡ÏÂÌflÂÚÒfl
îÓÏ‡Ú˚
éÚ‰ÂÎÍ‡
ñÇÖí (ÚËÔ...)
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Quarz 20x20; PIASTRELLE IN MONOCOTTURA
Piastrelle in monocottura classificabili nel gruppo BIb conformemente alla norma UNi EN 14411 e 
rispondenti ai requisiti della norma di prodotto UNi EN 14411-h, costituite da un supporto ottenuto per 
pressatura a secco di impasto atomizzato, successivamente smaltato.

Temperatura di cottura > 1190°C
Assorbimento h2O 0,5 < E  3%  iSO 10545-3
Resistenza alla flessione   30 N/mm2  iSO 10545-4
Resistenza all’attacco chimico  Conforme iSO 10545-13-14
Resistenza al gelo  Resiste  iSO 10545-12
Resistenza agli sbalzi termici  Resiste  iSO 10545-9
Resistenza al cavillo  Resiste iSO 10545-11
Stabilità dei colori alla luce e ai raggi U.V. Conforme  DiN 51094
Resistenza all’abrasione superficiale  Come indicato iSO 10545-7
 dal produttore
Resistenza allo scivolamento R10 DiN 51130
Resistenza allo scivolamento B DiN 51097
Coefficiente di attrito medio cuoio/sup.asciutta  µ >  0,40 B.C.R.
e gomma/sup.bagnata
ininfiammabile
Formati
Finitura
COLORE (tipo...)

Quarz 20x20; CARREAUX MONOCUISSON
Ces carreaux monocuisson appartiennent au groupe BIb conformément aux dispositions de la norme  UNi EN 14411
et possèdent toutes les caractéristiques requises par la norme UNi EN 14411-h. Ce produit se compose d’un 
support obtenu par pressage à sec d’un mélange atomisé et successivement émaillé.

Température de cuisson > 1190°C
Absorption d’eau  0,5 < E  3% iSO 10545-3
Résistance à la flexion   30 N/mm2  iSO 10545-4
Résistance à l’attaque chimique  Conforme  iSO 10545-13-14
Résistance au gel  Résistant  iSO 10545-12
Résistance aux écarts de température Résistant  iSO 10545-9
Résistance au tressaillage  Résistant  iSO 10545-11
Stabilité des couleurs à la lumière et aux rayons U.V.  Conforme  DiN 51094
Résistance à l’abrasion de surface  Comme indiqué  iSO 10545-7
 par le producteur
Résistance au glissement R10 DiN 51130
Résistance au glissement B DiN 51097
Coefficient de frottement moyen cuir/surf. sèche µ >  0,40 B.C.R.
et caoutchouc/surf.mouillée
ininflammable
Formats
Finition
COULEUR (type...)

Quarz 20x20; EINBRANDFLIESEN
Einbrandfliesen mit Einstufung in die Gruppe BIb gemäß der Norm UNi EN 14411, welche den Anforderungen 
der Produktnorm UNi EN 14411-h entsprechen und sich aus einem durch Trockenpressen einer sprühgetrockneten 
Masse erhaltenen Scherben mit nachträglicher Glasierung zusammensetzen.

Brenntemperatur > 1190°C 
Wasseraufnahme  0,5 < E  3% iSO 10545-3
Biegefestigkeit   30 N/mm2 iSO 10545-4
Chemikalienbeständigkeit  Entspricht den Normen  iSO 10545-13-14
Frostbeständigkeit  Bestänadig  iSO 10545-12
Widerstandsfähigkeit gegen Temperaturschwankungen  Beständig  iSO 10545-9
haarrissbeständigkeit  Beständig  iSO 10545-11
Farbechtheit unter Lichteinfluss und UV-Strahlung  Entspricht den Normen  DiN 51094
Widerstand gegen Oberflächenabrieb  Wie vom hersteller  iSO 10545-7
 Angegeben
Rutschfestigkeit R10 DiN 51130
Rutschfestigkeit B DiN 51097
Mittlerer Reibungskoeffizient Leder/trockene  µ >  0,40 B.C.R.
Oberfläche und Gummi/nasse Oberfläche   
Nicht brennbar
Formate
Ausführung
FARBE (Typ...)

Quarz 20x20; AZULEJOS Y BALDOSAS DE MONOCOCCIÓN
Azulejosy baldosas de monococción clasificables en el grupo BIb de conformidad con la normativa 
UNi EN 14411 y que cumplen con los requisitos previstos por la normativa de  producto UNi EN 14411-h, 
formados por un soporte obtenido por prensado en seco de un empaste atomizado, y a continuación 
esmaltado.

Temperatura de cocción > 1190°C
Absorción de agua  0,5 < E  3% iSO 10545-3
Resistencia a la flexión   30 N/mm2  iSO 10545-4
Resistencia a los agentes químicos  Conforme  iSO 10545-13-14
Resistencia al hielo  Resistente  iSO 10545-12
Resistencia al choque térmico  Resistente  iSO 10545-9
Resistencia al cuarteo  Resistente  iSO 10545-11
Estabilidad de los colores con la luz y los rayos U.V.  Conforme  DiN 51094
Resistencia a la abrasión superficial  De acuerdo con las  iSO 10545-7
 instrucciones del productor
Resistencia al deslizamiento R10 DiN 51130
Resistencia al deslizamiento B DiN 51097
Coeficiente de roce medio cuero/superficie µ >  0,40 B.C.R.
seca y goma/superficie mojada
ininflamable
Formatos
Acabado
COLOR (tipo...)

Quarz 20x20; SINGLE-FIRED TILES
Single-fired tiles classified in the BIb group according to the UNi EN 14411 standard and complying with 
the requirements provided for by the UNi EN 14411-h product standard, made up of a support obtained 
by dry-pressing an atomized body, which is then glazed.

Firing temperature  > 1190°C
Water absorption  0.5 < E  3%  iSO 10545-3
Bending strength   30 N/mm2  iSO 10545-4
Resistance to chemical attack  Compliant  iSO 10545-13-14
Frost resistance  Resistant  iSO 10545-12
Thermal shock resistance  Resistant  iSO 10545-9
Crazing resistance  Resistant  iSO 10545-11
Colour stability on exposure to light and UV rays  Compliant  DiN 51094
Resistance to surface abrasion  As indicated iSO 10545-7
 by manufacturer
Skid resistance R10 DiN 51130
Skid resistance B DiN 51097
Mean coefficient of fiction leather/dry surface  µ >  0,40 B.C.R.
and rubber/wet surface
Non-flammable
Sizes
Surface finish
COLOUR (type...)

Quarz 20x20; èãàíäÄ éÑçéäêÄíçéÉé éÅÜàÉÄ
èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡ Ò ÌËÁÍËÏ ÔÓ„ÎÓ˘eÌËeÏ ‚Ó‰˚, ÍÎ‡ÒÒËÙËˆËÛeÚÒfl ‚ „ÛÔÔe BIb 
‚ ÒÓÓÚ‚eÚÒÚ‚ËË ÒÓ ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI EN 14411 Ë ÓÚ‚e˜‡eÚ Úe·Ó‚‡ÌËflÏ ÒÚ‡Ì‰‡Ú‡ UNI EN 
14411-H. èÎËÚÍ‡ ÒÓÒÚÓËÚ ËÁ ÓÒÌÓ‚˚, ÔÓÎÛ˜eÌÌÓÈ ÒÛıËÏ ÔeÒÒÓ‚‡ÌËeÏ ‡ÚÓÏËÁËÓ‚‡ÌÌÓÈ ÒÏeÒË, Ò 
ÔÓÒÎe‰Û˛˘ËÏ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌËeÏ.

Температура обжига  > 1190°C
Поглощение H2O  0,5 < E  3%  ISO 10545-3
Прочность на изгиб  30 Н/мм2  ISO 10545-4
Химическая стойкость  Соответствует ISO 10545-13-14
Морозостойкость  Устойчивая  ISO 10545-12
Стойкость к термоударам  Устойчивая ISO 10545-9
Устойчивость к кракелюру Устойчивая ISO 10545-11
Цветоустойчивость к свету и УФ-лучам  Соответствует DIN 51094
Устойчивость к поверхностному истиранию как указано  ISO 10545-7
 производителем
Устойчивость к скольжению R10 DIN 51130
Устойчивость к скольжению B DIN 51097
Средний коэффициент µ >  0,40 B.C.R.
трения кожа/сухая поверхность
и резина/мокрая поверхность
Негорючая
Форматы
Отделка
ЦВЕТ (тип...)
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